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వ్యాససంగ్ర హం: 

జానపదులు పాడే శ్రామిక గేయాలలో వారు వ్యవ్సాయం చేసేటప్పుడు వినియోగంచే వ్స్తువులు, 
పండంచే ధానయప్ప పేరుు, ఆభరణాలు, చీరలు, జాలరులు పాడే గేయాలలో చేపల రకాలు మొదలైన అంశాలు ఈ 
వాయసంలో చర్చంచబడ్డయాి. ఈ అంశాలను పర్శోధన రూపంలో పందుపరచడం వ్లు భవిష్యత్ురాలకు వీటిని 
అందంచిన వారమవుతం. ఈ దశగా విద్యయరుులతో పర్శోధన చేయించాల్సిన ఆవ్శయకత్ ఉంద. అప్పుడే ప్రంతీయ 
పరమైన సంసకృతి సంప్రద్యయాలు, ప్రజలు వినియోగంచే వ్స్తుసంసకృతి వెలుగులోకి వ్స్తుంద. ఆయా వ్స్తువులను 
ఒక్కకకక ప్రంత్ంలో వేర్వేరు పేరుతో పిలుసాురు. భాషాపరమైన అంశాలు వెలుడ అవుతయి. ఈ శ్రామిక గేయాలలో 
గుర్ుంచిన వివిధ రకాల వ్స్తువుల, చేపల, చీరల, మర్యు ధానయ సంబంధమైన పద్యలు నాగర్క సమాజానికి 
తెల్సయజె  ే  ేయడమే ఈ వాయసం ఉద్దేశం. ముద్రంప బడన గేయాలను ఆధారంగా చేస్తకుని రాయడం జర్గంద. 
ఈ పర్శోధన Richard M. Dorson చేసిన వ్ర్గీకరణలోని వ్స్తు సంసకృతి అనే విభాగం కిందకి వ్స్తుంద 

Keywords: జానపద గేయాలు (Folk songs), జానపద సాహిత్ాం (Folk literature), 
జానపద విజాానం (Folklore), మౌఖిక జానపద విజాానం(Oral folklore), వస్తు సంసకృతి (Material 
culture), సాంఘిక జానపద ఆచారాలు(Social folk customs), జానపద ప్రదర్శన కళలు 
(Performing arts) 

 
1.ఉపోద్ఘా తం: 

జానపద గేయాలు, (FOLK SONGS) జానపద సాహిత్ాం (FOLK LITERATURE) జానపద 
విజాానం (FOLK LORE) అనే పద్యలు విడదీయరానివి ఒక ద్యనితో ఒకటి ముడిపడి ఉంటాయి. ఈ మూడు 
పద్యలు “volkslied” అను జర్మను భాష పదం నుండి వెలువడ్డయాి. జానపద సాహిత్ాం జానపద విజాానంలో 
ఒక భాగం. క్రీ. శ్. 1846 లో W J Thoms “The Athenaeum” అనే పత్రికకు జాబు రాస్తు popular 
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Antiquaries and popular literature అనే మాటలకు బదులుగా “folklore” అనే మాటలను 
వాడవలసినదిగా సూచంచారు. ఈ జానపద విజాానమనే పదం మొదట ఆచార్ వవవహారాలకు, 
మూఢవిశావసాలకు సంబంధంచనది. ఆ త్రువాత్ విసుృత్మంది. పాశాాత్ా నృ శాస్త్రవేత్ులయిన 
(Anthropologists) Tylor, Frazer మొదలైన వారి పరిశోధనల ఫలిత్ంగా ఈ అర్థం మరింత్ 
విుసుృత్మంది. వీర్ందరి కంటే ముందు క్రీ.శ్ 1812 Jacob Grimm and Wilhelm Grimm సోదరులు 
జానపద విజాానానికి సంబంధంచన కొనిి గ్రంధ్యలను ప్రకటించారు. వాటి సారాంశ్మే మనగా జానపద కథా 
వాజామయము, మూఢ విశావసాలు, ఆచార్ వావహారాలు, మంత్ర త్ంత్రాలు, పొడుపు కథలు, సామెత్లు, 
వినోద్యలు, వేడుకలు, ఆటలు మొదలైన అనేక విషయాలు జానపద విజాానంలో చేర్తాయి. 

“Maria Leach” రాసిన “Standard Dictionary of Folklore 
Mythology and legend” అను నిఘంటువులో 21 మంది పండితులు చెప్పిన 
“Folklore” అనే పద్యనికి వివిధ నిర్వచనాలను తెలిపారు. మానవ జీవితానికి చెందిన 
అనిి విషయాలు జానపద విజానాంలో చేర్తాయి.”  
    (రామరాజు, బిరుదురాజు. 2015. పుట.9) 

“జానపదం, విజానాం- ఈ రండింటినీ నిర్వచంచడం సాధామే అయినపిటికి 
జానపద విజానాం అంటే ఏమిటో ఎటువంటి అనుభవం లేని వాకిు కూడ అర్థం చేస్తకునే 
విధంగా చెపివచ్చా. ఒక సమాన లక్షణానిి పంచ్చకునే వారు అయి ఉండ్డలి. వాళళను 
కలిపేది ఏదైనా కావచ్చా. ఒక సమూహం కావడ్డనికి సమానమన వృతిు, భాష,లేద్య 
మత్ం ఏదైనా వారివి అని చెపుికునే కొనిి సంప్రద్యయాలు ఉండడం ముఖాం.”1 
అని Alan Dundes “ The Study of Folklore” అనే గ్రంథంలో నిర్వచంచారు. 
Richard M Dorson విజాానానిి నాలుగు త్ర్గతులుగా విభజంచారు. అవి 1. మౌఖిక జానపద 

విజాానం(Oral folklore) 2. వస్తు సంసకృతి( Material culture) 3. సాంఘిక జానపద ఆచారాలు 
(social Folk customs) 4. జానపద ప్రదర్శన కళలు(Performing Arts). మౌఖిక ప్రచార్ంలో ఉని 
జానపద శ్రామిక గేయాలలో ప్రస్తుటంగా కనిప్పంచే వస్తు సంసకృతి గురించ చరిాంచడం ఈ వాాసం ముఖా 
ఉద్ధేశ్ం. 

R.S.Boggs జానపద విజాాన వర్గీకర్ణను ఇంగ్లీషులోని పెదద అక్షరాలతో సూచంచారు.  
A. GENERAL FOLKLORE-సామానా జానపద విజాానం. 
B. PROSE NARRATIVE - గదా కథనం 
C. BALLAD - కథాగేయం, SONG - గేయం, DANCE-నృత్ాం, GAME - ఆట, MUSIC 

         -  సంగ్లత్ం, VERSE - గదా 
D. DRAMA - నాటకం 
F. CUSTOM - ఆచార్ం, FESTIVAL- ఉత్సవం 
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G.GEOGRAPHY - భూగోళం 
L. LANGUAGE - భాష 
M. ART - కళ, CRAFTS - చేతి పనులు, ARCHITECTURE - వాస్తువు 
N. FOOD - ఆహార్ం, DRINK - పానీయం 
P. BELIEF - నమమకం  
S. SPEECH- వాకుక 
V. PROVERB - సామెత్ 
RIDDLE - పొడుపు కథ 

ఈ గణాలను కొనిి వరాలీుగా విభజంచారు. ఉద్యహర్ణకు B200 - పురాణం, B400 - ఐతిహాం, 
B600 - కథ   (స్తందర్ం, ఆర్గవయస్. 2004. పుట.5,6.) 

పై వర్గీకర్ణ ప్రకార్ం  జానపద వస్తుసంసకృతి లోగల ప్రతి వస్తువుని పరిశీలించడం కషటత్ర్మన 
విషయమని భావించ, ఆర్గవ.యస్. స్తందర్ం జానపద వస్తు సంసకృతిని నాలుగు విభాగాలుగా విభజంచారు. 

• ఆహార్ పదతేులు - పాత్రలు, వంటలు, ప్పండి వంటలు మొదలైనవి. 
• దుస్తులు - ఆభర్ణాలు - వస్త్ర ధ్యర్ణ, అలంకర్ణ విధ్యనాలు మొదలైనవి. 
• చత్రలేఖనం - శిలిం - బొమమలు, గృహ నిరామణం మొదలైనవి. 
• ఇత్ర్వస్తువులు, నాణెములు, వృతిుపరికరాలు మొదలైనవి. 

                                 (ఆర్గవ.యస్. స్తందర్ం.2004. పుట.364) 
జానపదుల వస్తుసంసకృతి అనగా ఆహార్ పదేతులు, దుస్తులు, ఆభర్ణాలు, చత్ర లేఖనం, శిలిం, 

ఇత్ర్ వస్తువులు నాణెములు, వృతిు సంబంధమన పరికరాలు మొదలైనవి పై విభాగాలుగా గురిుంచ పరిశోధన 
చేయవచ్చా.  

ఆచార్ా కొలకలూరి ఇనాక్ గారు జానపద పరిశోధకులు అంగ్లకరించన R.S.BOGGS 
వర్గీకర్ణలో మౌఖిక జానపద కథలను చేరాాలని, జానపదుల సాహిత్ాం లాగే జానపదుల సాహిత్ా విమర్శ 
కూడ మౌఖికమేనని పేర్కకనాిరు. ఆధునిక విమర్శ లక్షణాలతో పోలిస్తు ద్యనిలోని విమర్శ సాథయి ప్రాథమికంగా 
ఉంటుందని, విశ్లీషణ, సమనవయం గురిుంచదగినంత్గా ఉంటాయని తెలియజేశారు. మార్ీ సాహిత్ా విమర్శలో 
కనిప్పంచే లక్షణ సిథర్గకర్ణ భాషా ప్రామాణికత్వం లాంటివి లేకపోయినా వారు ఆలోచనా శ్కిులో ఏమాత్రం 
త్కుకవ కాదని ఆచార్ా ఇనాక్ గారు త్న “జానపదుల సాహిత్ావిమర్శ” అనే గ్రంథంలో పేర్కకనాిరు. కొందరు 
కవుల గురించ కొనిి ఆశ్ార్ాకర్మన సంఘటనలు కథల రూపంలో ప్రచార్ంలో ఉంటాయి. వాటిని సాహిత్ా 
చరిత్రలో పేర్కకనరు కాని, కొనిి గ్రంథాలలో కనిప్పసాుయి. వాటిని ‘సాహిత్ా విమర్శ కథలు’ అనే  కొత్ుదైన  
సాహిత్ా సిదే్యంత్ ప్రతిపాదన చేశారు. జన వావహార్ంలో ఉని సాహిత్ా సంబంధమన కథలను కూడ గ్రహించ, 
వీటిని జానపదుల సాహిత్ా విమర్శ కథలుగా ప్రకటించారు. జానపద పరిశోధనలో ఇదొక కొత్ు ఆలోచన.  దీని 
ఆధ్యర్ంగా ప్రపంచ జానపద కథల వర్గీకర్ణలో సాహిత్ా విమర్శ కథకు ఒక గురిుంపు లభిస్తుంది. ఆచార్ా ఇనాక్ 
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గారు చేసిన ఈ ప్రతిపాదన జానపద సాహితాానికి నవా ఆవిషకర్ణగా చెపివచ్చా. ఈ దిశ్గా జానపద 
సాహిత్ాంలో పరిశోధనలు జర్గాలిసన ఆవశ్ాకత్ ఉంది. 

జానపద సాహితాానిి  అమెరికా జానపద విజాానవేత్ు Alan Dundes ప్రతిపాదించన oral 
literary criticism - మౌఖిక సాహిత్ా విమర్శ విధ్యనంలో  మౌఖిక  సాహిత్ాం పై జానపదుల విమర్శను  
పరిశీలించాలని ఆచార్ా రావి ప్రేమలత్ గారు తెలుగు సాహిత్ా విమర్శ దర్శనం  విజాాన సర్వసవం. సంపుటం.11 
నందు జానపద సాహిత్ా విమర్శ అనే వాాసంలో పేర్కకనాిరు. 

 
2. వ్ావ్సాయ సంబంధ గేయాలు – వ్స్తు  సంసకృతి: 

రైతులు వావసాయపు పనులు మొదలు పెటిటనపిటి నుండి పంట చేతికి వచేాంత్ వర్కు చేస్త ప్రతి 
పనిని గేయాలతో మొదలు పెటిట త్మ శ్రమను మర్చ పోతుంటారు. వారు చేస్త పనులలో ఉపయోగించే వస్తువుల 
గురించ, ధ్యనాం మొదలైన వాటిని శ్రామికగేయాలలో ప్రసాువిసూు ఉంటారు. 

 
2.1 వ్ావ్సాయ సంబంధ వ్స్తు వులు - కొలమానాలు: 

ఈ కింది గేయంలో వావసాయం చేయడ్డనికి కావలసిన వస్తువులు, కొలమానం మొదలైనవి వెలడీి 
అవుతాయి. 

ఊరికి ఉత్ురాన వూడ్డల మర్రి 
ఊడ్డల మఱ్ఱ ికింద వుత్ుమూడి చవికె II ఒలియా II 
------------------------- 
-------------------------------- 
గిద్దదడు ముతాాలు గిలకలా కొలిమి 
అర్సోల ముతాాలు అనురార కొలిమి II ఒలియా II 
సోలెడు ముతాాల చోదాంపు కొలిమి 
త్వెవడు ముతాాల అలరినా కొలిమి 
మానెడు ముతాాల త్రిచనా కొలిమి 
------------------------------ 
అడ్డడాు ముతాాల అలరినా కొలిమి 
తూమెడు ముతాాల తూగెనే కొలిమి II ఒలియాII 
------------------------------ 
ఊద్ధటి తితుులూ ఉరుములాబోలు 
వేస్తటి సమెమటు ీప్పడుగులాబోలు 
----------------------------- 
పాలుబోసి గొడళా్ళళ పదును లెకికంచ 
------------------------ 
అసలు చకుకడు కాయ అలసంద పపుి II ఒలియాII 
పచాజొనినింబు ఎఱ్ఱవిు పెరుగు 
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---------------------------- 
మూడ్డమడలబోయి ములకలా గొటిట 
నాలుగామడల బోయి నాగళ్ళళ గొటిట 
ఏడ్డమడలుబోయి ఏడికలు గొటిట 
కొటిటన సామాను ీబళళకెత్తురు IIఒలియాII 
--------------------------- 
చేసిరి నాగళ్ళళ చేలుదునింగ 
దంద్యల పగాలీు దబుునా లాగి 
దూలాలపై గొరు ీదుముమ దులేిరు 
వేస్తనే కోటేళ్ళళ వితుు వేయంగ IIఒలియాII 
----------------------------- 
శ్రీరాముడు గొఱ్ఱబిటిట, సీత్ యెదబటిట 
ర్ఘు రాముడు గొఱ్ఱబిటట ర్ంభ యెదబటట 
--------------------------- 
ర్ంభ బెటిటన యెద రాజనాలే పండు 
వెండి తూముల కింద వెలడీము పండు 
పైడి తూముల కింద పాలరికి పండు 
రాగి తూముల క్రంద రాజనాలే పండు IIఒలియాII 
వెండిప్పడి కొడవళ్ళళ వెయివేలు జేస్త 
పైడి ప్పడి కొడవళ్ళళ పదివేలు జేస్త 
కోస్తటి గుబులి వేస్తటి ఓద్ద 
మాచేను ముందట మారేళ్ళళ గలవు 
మారేళ్ళళ పూపత్రి గణపతికి పూజ 
మాచేను ముందట మామిళ్ళళ గలవు II ఒలియాII  
   (మినేిరు, 1968.పుట-419,420) 

పై గేయంలో చవికె అనగా గ్రామద్ధవత్లను నెలకొలిిన నలుచదర్పు చావిడి. ద్యనికి చ్చటుట 
గోడలుండవు. గ్రామ ద్ధవతాలయము (నెలూీరు, తెలంగాణ) కొలిమి, గిద్దదడు అర్సోల, సోలెడు, త్వెవడు, మానెడు 
అడ్డాడు, తూమెడు మొదలైన కొలమానాలకి సంబంధంచన వస్తువుల పేరుీ తెలియవస్తునాియి. సమెమటుీ, 
గొడాళ్ళళ, మూడ్డమడలు, నాలుగామడలు వంటి దూరానిి లెకికంచే పద్యలు, ఆమడ అనగా 4 క్రోస్తలు, 8మళ్ళళ, 
మరియు 13 కిలో మీటరుీ. ఏటికలు అనగా నాగటి కొయా, పాపటము-వేరు, కుఱ్ఱి, తూము అంటే పంట 
కాలువలలో నీరు సక్రమంగా ప్రవహించడ్డనికి సిమెమంటు ఇస్తక కలిప్ప పోత్ పోసిన ఒక పెదద గొటటం వంటిది. 
రాజనాల, పాలరిక ధ్యనాానికి చెందిన ర్కాలు. మామిళ్ళళ, మారేళ్ళళ మొదలైన వృక్ష సంబంధమన పద్యలు 
కలవు. 

ఈ గేయంలో కొలమానాలకు సంబంధంచన అంశాలు, కొలత్లకు ఉపయోగించే వస్తువులు, 
ధ్యనాాలు, వృక్షాలు మొదలైన పేరుీ గలవు. 
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ఏటికేత్ంబెటిట ఎయిపుటు ీపండించ 
ఎనిడూ మెతుకెరుగర్నాి నేను 
---------------------------- 
కాలేయేి కడుకోకని కటటమీద గూస్తంటే 
-------------------------------- 
చ్చకకపొదుదన లేచ బొకెకనెతుుకు పోంగ 
బొకకబోరా ీపడితిర్నాి 
పకకలిరుగా పడితిర్నాి  (త్రివేణి, 2006. పుట- 162) 

పై గేయంలో రైతు సంవత్సర్ కాలం కషటపడి పంటను పండిస్తు గ్రామాధకారి, అత్ని కొడుకు 
దోచ్చకుపోతుంటార్ని, అత్ని దీన సిథతిని వాకుం చేస్తునాిడు. ఇందులో ఏత్ం రైతు చని, చని కాలువలలోని 
నీటిని పంట చేనులోకి తోడడ్డనికి ఏత్ం ను ఉపయోగిసాుడు. పుటుీ అనగా ధ్యనాానిి కొలుసాురు. బొకెకన అంటే 
బకెట్ నీటిని నిలవ చేయడ్డనికి నిత్ాం వాడే వస్తువు. 

బెలు ీతీసూు పాడే గేయం: 
బెడతాియ్యా నడిాప్పల,ీ గటుటవెయిా చకకగాను 
గునమేసాుకాచ్చకోయ్య గుడిదా్యనానడిాప్పల ీIIబెడIాI 
----------------------------- 
బెలు ీతీస్తు పొలములనీి గులలీయిా పంటపండు IIబెడIాI 
పంటపండి గాద్దనిండు, పొదుపుగాను పొటటనిండు  (మినేిరు, 1968.పుట – 435) 

వేసవి కాలంలో రైతులు పొలం గటుీ సరిచేస్తకోవడం, కాలువలీోని పూడికలను తీయడం, పంట 
చేనులో పై పొర్ను తొలగిసూు మటిట గడాలు త్వవడం వంటి పనులు చేసాురు. ఈ విధంగా చేయడంవలీ భూమి 
గులగీా మారి పంట బాగా పండుతుంది. ఆ సందర్భంగా రైతులు ఇటువంటి పాటలు పాడతారు. ఇకకడ బెలుీ, 
బెడ,ా గునపం, గాద్ద వంటి పద్యలు గలవు, బెడ-ామటిట గెడా, గునపం- మటిటని త్వవడ్డనికి ఉపయోగించే ఇనుప 
వస్తువు. దీనిని కొనిి ప్రాంతాలలో ‘పలుగు’ అనికూడ్డ అంటారు. గాద్ద అనగా ధ్యనాానిి నిలవ చేయడ్డనికి 
వినియోగించే వస్తువు. దీనిని వెదురు బదదలతో అలుతీారు. 

 
2.2 మగ్గ ం – పాట: 

అగువీాయెరా ముకిు - అగువీాయెరాయిటు ీ
మగామీు బటటకు నేత్ – మరిగినేస్త వారికెల ీ
వేద్యంత్ సార్మిది – వెలసి పడుదుదడపాలె 
సాద్యంత్మనియ్యటి కుంచెతో - సరిచెయావలె 
------------------------------------------------ 
గంటానాదం యమడించ- గజ ేలు పలాకకు గటిట 
ఒంటి సుంభం మేడలోపల – ఒనర్ నేస్త వారికెల ీ
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నగవుల తిమమపిగురుని- నమిమమడత్వేయవలె 
త్గచెలిమిఒకాకటిజేసి- దటిటంచే వారికెల ీ(మినేిరు, 1968. పుట-435,436) 

ఒకటి, రండు గేయాలు ఆర్గవ. యస్. స్తందర్ం గారు తెలిప్పన నాలవీ విభాగమన “ఇత్ర్ వస్తువులు” 
కిందికి వస్తుంది. 

పై గేయంలో మగీం నేస్త కారిమకులు వేద్యంత్ పర్మన విషయాలను ప్రసాువించారు. దీనిలో అగుీవ, 
గంటానాదం, గజలేుపలక మొదలైన పద్యలు గలవు. అగువీ అంటే త్కుకవ అని అర్థం. 

 
2.3 పడవ్ పాట: 

“తూరుపున మెయిలు బట్టట - తుమమలమమ చెరువు నిండ్డ 
బంక జెలు ీబయలుపడే, జెలనీిసాు గిలనీియెా 
చేపనిసాుచేర్నియిా, చెరువులోని చేపలనిి 
చెదరిపోయె ప్పలచీూచ జెలనీిసాు గిలనీియిా 
పావలిసాు పారిపోకు బేడ యిసాు బెదరిపోకు 
అణాయిసాు అదిరిపోకు, -------------" (మినేిరు, 1968. పుట – 436) 

పై గేయం లంగరు నీటిలో నుంచ బయటకు లాగేటపుిడు జాలరులు పాడుతుంటారు. దీనిలో జెలీ, 
పావలా, బేడ, అణా మొదలైన పద్యలునాియి. ఇకకడ జెలీ అంటే చేపలలో ఒక జాతికి చెందినది. పావలా 25 
పైసలు. బేడ 12 పైసలు, అణా ఆరు పైసలు. ఈ నాణాలు నేటి ప్పలలీకు తెలియదు. 

చేపలు పటేటటపుిడు పాడే పాటజాలరులు నదులు, కాలువలు, చెరువులో వల వేసి చేపలు 
పటేటటపుిడు ఈ కింది గేయం పాడుతారు. 

గంతులేసి గండుమీన, పరుగులెత్తు పండుగొపి 
వాలలాడే వాలు ీచేప, ఒరిగి యెగిర ఒంజప్పల ీ
రోసమేల ర్కయాప్పల,ీ కపటమేలా కటటచేప 
మిటిటపడ్డడి మటటగిడస, చూపులేలా చ్చకకపరిగి 
కోపమేలా కొర్రమీన, బోగమేలా బొచా పరిగి 
చేత్గానిచేదు పరిగి వొరిగి వొరిగే వడమీుకుక 
బిగువులేల బిళళమోస్త మోసం చేస్త మోస్త ప్పల ీ
నస్తగులాచే యిస్తకదొందు, బెదిరి యెగిరే బేడిసిప్పల ీ
ర్ండి, ర్ండి, నా వలలో ీపడండి. (మినేిరు. పుట. 443) 

ఇది ఆర్గవ. యస్. స్తందర్ం తెలిప్పన మొదటి విభాగమన “ఆహార్ పదతేులు” అనే విభాగంలో 
చేరుతుంది. 
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పై గేయంలో చేపలలో ఎనిి ర్కాలునాియో తెలుస్తుంది. గండుమీన, పండుగపి, వాలుీ చేప, 
ఒంజర్ం, ర్కయాలు, కటటచేప, మటటగిడస, చ్చకకపరిగి, కొర్రమీను, బొచాపరిగి, చేదు పరిగి, వడీముకుక చేప, 
బిళళమోస్త, యిస్తకదొందు మొదలైన చేపలు వలలో పడ్డాయని జానపదులు పాటగా పాడుకుంటూ ఉంటారు. 
గ్రామీణ వాతావర్ణంలో పెరిగిన వారికి మాత్రమే చేపల ర్కాలు తెలుసాుయి. పటటణాలలో ఉండే వారికి ఇవి 
తెలిస్త అవకాశ్ం లేదు. ఈ సాహిత్ాం ద్యవరా నాగరిక సమాజానికి వీటిని తెలియజెపివచ్చా. 

 
2.4 ఆభరణాలు తెలిపే గేయం: 

జానపద స్త్రీలు పని చేస్తటపుిడు ఉజీలేు వేస్తకుని సంవాదం పాటలు పాడుకుంటూ ఉంటారు. 
కింది గేయంలో ప్పనిి, కూతురు పెటుటకుని ఆభర్ణాల గురించ ప్రశిించడం కనబడుతుంది. 

నాయుడోళ్ళంటికాడ! నలతీుమమ చెటుటకాడ 
నాయుడేమనాిడే ప్పలా!ీ 
---------------------------------------- 
కర్ణం గారింటి కాడ! కారుయునగ చెటుటకాడ 
కాస్తలు పేరిసాుననాిడమామ 
--------------------------------- 
మునసబు గారింటికాడ! ముందర్ దర్వాజ కాడ 
ముకుక పుడక లిసాుననాిడమామII 
---------------------------------------------- 
కిందివి కడియాలు! మీదవి పావడ్డలు 
నెతిుమీద నాగర్ము! ఏ ద్ధవుడిచాాడ్డ ప్పలాీ 
కాళళకు కడియాలు! ఏళళకు మట్టటలు 
నాయుడ్డపుిడిచాాడే ప్పలా!ీ (మినేిరు. పుట. 455) 

శ్రమ జీవులు పని చేస్తటపుిడు వారి అలసట పోవడ్డనికి, వారు పెటుటకునే, ఆభర్ణాలు, కటుటకునే 
చీర్లు ఎవరిచాారే అని ఎదుటి స్త్రీలను ఆటపటిటసూు ఉంటారు. అటువంటిద్ధ పై గేయం. దీనిలో స్త్రీలు మెడలో 
వేస్తకునే కాస్తల పేరు, ముకుక కి అలంకరించ్చకునే ముకుకపుడక, కాళళ కడియాలు, మెట్టటలు, మీద పావడ, 
నెతిుమీద పెటుటకునే నాగర్ము మొదలైన ఆభర్ణాలు గురించ తెలుస్తుంది. 

 గ్రామాలలో స్త్రీలు పై ఆభర్ణాలను అలంకరించ్చకుంటూ ఉంటారు. పటటణంలో నివసించే వారికి 
కొంత్ మందికి నాగర్ం, కడియాలు తెలియకపోవచ్చా. సమాజంలో ముతెతుదువ అయిన స్త్రీ కాళళకు కడియాలు, 
మెట్టటలు, ముకుకపుడక, త్లమీద నాగర్ము, మెడలో కాస్తలపేరు త్పిని సరిగా అలకరించ్చకోవాలనే నమమకం 
ప్రగాఢంగా ఉంది. 
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2.5 ఆకుతీతలో పాడే పాట: 

కాట్రేడు సీరగటిట 
గోటేసిన రైకదొడిగి 
మాలచోావిగ నుంటాయ్య 
చూస్తుంట్ట నా మనస్త సోలిపోదుంద్ధ 
కందుకూరు చనిద్యన 
కాటేరు కోక ద్యనా 
కటుట చెంగుల మీద 
సజాకేు పసరేడద్ధ (మినేిరు. పుట.369) 

నాలుగు, ఐదు గేయాలు ఆర్గవయస్ స్తందర్ం గారు చెప్పిన దుస్తులు, ఆభర్ణాలు అనే రండవ 
విభాగం కిందికి వసాుయి. 

కాట్రేడు వేటను వృతిుగా గల వారు ఆరాధా ద్ధవత్గా పూజసాురు. స్త్రీలు సంతానం కోసం కూడ్డ ఈ 
ద్ధవత్ను పూజసాురు. ఆమెకు ప్రతినిధగా కాటమరాజు పేరు ప్రజలలో వాాప్పు లోకి వచాంది. కాట్రేడు ద్ధవత్, 
కాటమరాజు మృత్వీరుడు. 

కొంత్ మంది స్త్రీలకు సాధ్యర్ణంగా సంభవించే ప్రదర్ (ఎర్రబటట) అనే వాాధ కాటేరి అనే క్షుద్ర ద్ధవత్ 
వలీ కలుగుతుందని ప్రజల విశావసం. ప్రదర్ వాాధ రండు ర్కాలు. 1. కాటేరు. 2. ర్కు కాటేరు. మొదటిది ద్ధవత్ 
వలన, రండవది ర్కు కాటేరు వలన కలుగుతుందని జానపదుల నమమకం. ఈ వాాధ మంత్ర ప్రయోగం వల ీ
వస్తుందని కొందరు నముమతారు. 

కాటేరు కోక- ఈ వాాధ వచాన వారు అంచ్చలకు నీలి తెగరు గళ్ళళ ఉండే విధంగా వడికిన నూలుతో 
చీర్ను నేయించ, అమావాసా రోజు పొదుదన, ఈ రోగం గల స్త్రీ ఇంటి బయట వసారాలో పొంగలిబెటిట, 
ద్యనితోబాటు ఒక కోడిని బలి యిచా, వాటిని చాకలికి యిచా పంప్పవేసి, ఆ త్రువాత్ ఆ చీర్ను కటుటకుంటుంది. 
అలా చేయడం వలీ ఆ వాాధ నయమవుతుందని పలెీవాస్తల నమమకం. అలాగే సంతానం కలగడ్డనికి స్త్రీలు 
నాగులకోక ధరించ పాములుని పుటటకి పూజసాురు. నాగుల కోక అంటే తెలనీూలు మీద ఎర్ర నూలు గళళతో 
నేసినది. ఉత్ురాంధ్ర ప్రాంత్ంలో తెలీనూలు పై ఎరుపు గళ్ళళ గల తువావలును నాగుల చవితి నాడు పుటటపై 
కపుితారు. ఆ త్రువాత్ ద్యనిని ఇంటికి తెచ్చాకుని వాడుకుంటారు. వారు దీనిని నాగుల గావంచ అంటారు. 

ప్పలీలు పుటిట చనిపోతుంటే స్త్రీలు ‘చెంచ్చ పేర్ంటాలు కోక’ కటుటకుంటారు. అనగా ఎర్రతొగరుగళ్ళ ీ
అంగుళం వెడలుిగాను నిటట నిలువు పట్టటలతోను నేసాురు. పకకమీద కూడ పరుచ్చకుంటారు. అందువలీ వారి 
సంతానం చరాయువు గా వరిేలుతీుందని ప్రజలు నముమతారు. శిశువులను చంపడ్డనికి ఎనెిమమ, కాటేరు – 
ఎలీమమ వసాుర్ని విశ్వసిసాురు. ఏకవీర్ – పర్శురాముడు త్న త్లిీ రేణుకాద్ధవి త్లను నర్కినపుడు అది 
మాహుర్ము అనే గ్రామంలో పడిందని. అందువలీ మారమమ అనే పేరు వచాంది. ఈ ద్ధవత్ను చాణుకా సీమలో 
ఎనిమమ అని, నెలూీరు ప్రాంతాన మారమమ, రాయలసీమ, తెలంగాణలో ఎలీమమ అని జానపదులు పేర్కకంటారు. 
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రేణుకా ద్ధవి కథను, రాయలసీమ పలెీలలో ‘బవినీళ్ళీ’ “జవనిక, జవుకుజమిడిలి” అనే వాద్యానిి వినియోగించ 
రండు రోజులు చెబుతారు. ఈ కథ అలంపుర్గ మహాత్మయంలో ఉందని తెలుస్తుంది. ఆమెను సంతానానిి ఇచేా 
ద్ధవత్గా వారు పూజసాురు. 

కాట్రేడు అనగా వనద్ధవత్. వేటకు వెళ్ళళ వారు క్షేమంగా ఇంటికి చేరుకోవాలని ఈమెను ప్రారిథసాురు. 
జానపదులు ఏదైనా చెటుట ఎకేకటపుిడు, దిగేటపుిడు ఆ చెటుటకు నమసకరిసాురు. అది వారి వన ద్ధవత్ అయిన 
కాట్రేడు కి చెందుతుందని వారి విశావసం. 

సబాేకు- ఈ ఆకుని రుద్రజడ ఆకు అని కూడ అంటారు. ఇది మంచ స్తవాసన వస్తుంది. శ్ర్గర్ 
తాపానిి త్గింీచ చలువ చేస్తుంది. జానపదులు చెవి నొప్పి వచానపుడు ఈ ఆకు ర్సానిి ఒకటి, రండు చ్చకకలు 
చెవిలో వేసాురు. వేసవి కాలంలో చలువ చేయడ్డనికి సబాే గింజలను నీటిలో నానబెటిట తాగుతుంటారు. ఆధునిక 
సమాజంలో ఊబకాయం త్గడీ్డనికి వీటిని విరివి గా వినియోగిస్తునాిరు. ఈ ఆకును షిరిడీ సాయిబాబా కు 
దండగా కటిట అలంకరిసూు ఉంటారు. జానపదులు పాడుకునే పై గేయం వలీ ఈ విషయాలనిి చరిాంచడ్డనికి 
అవకాశ్ం ఏర్ిడింది. 

 
3. ముగంపు: 

జానపద వస్తు సంసకృత్త వాసువికత్కు దగీర్గా ఉంటుంది. వీరి సంసకృతిలో జనజీవనం 
ప్రతిబింబిస్తుంది. జానపదులు వివిధ ర్కాల పనులు చేస్తు, వారి శ్రమను మరిచ పోవడ్డనికి పాటలను పాడు 
కొంటూ ఉంటారు. వాటిలో సంసకృతితో బాటు వస్తు సంసకృతి కూడ తెలుస్తుంది. వావసాయ సంబంధ పనులు 
చేస్తటపుిడు వివిధ సందరాభలలో వేరేవరు గేయాలను పాడతారు.  

వాటిలో ధ్యనాపు ర్కాలు రాజనాల, పాలరికెలు, సామలు మొదలైనవి. నాగలి, కొడవలి, కఱ్ఱ,ి 
తూము, బొకెకన, ఏత్ం మొదలైన పద్యలు, కొలమానాలకి సంబంధంచన సోల, గిదద, అడ,ా పుటుట, మానె, 
తూమెడు మొదలైనవి, భూమి కొలత్లకు చెందిన ఆమడ, క్రోస్త, మళ్ళళ మొదలైన పద్యలు తెలియ వస్తునాియి. 
బటటలు నేస్తటపుిడు వినియోగించే మగీం, ఒంటి సథంభం, గంటా నాదం, గజేల పలక మొదలైన పద్యలు, పడవ 
పాటలలో చేపలలో ర్కాలు జెలలీు మొదలైనవి, నాణాలకు చెందిన పావలా, అణా,బేడ మొదలైన పేరుీ ఈ నాటి 
విద్యారుథలకు కొంత్ మందికి తెలియదు. ఆ నాణాలు నేడు వాడుకలో లేకపోవడమే ప్రధ్యన కార్ణం.  

కొనిి కొలమానాలు, తూకానికి సంబంధంచన వస్తువులు ప్రాంతానిిబటిట మారుతుంటాయి. భూ 
సంబంధమన కొలత్లు ప్రాచీనమనవి, ఆధునిక పద ప్రయోగాలు వేరుగా ఉనాియి. చేపలు వారు పాడే 
పాటలలో ఎనిి ర్కాల చేపలుంటాయో తెలుస్తుంది. స్త్రీలు పనిచేస్తటపుిడు వారు పెటుటకుని నగల గురించ 
పాటగా పాడడం వలీ ఆభర్ణాలు తెలిశాయి. 

మర్కక గేయంలో స్త్రీలకు కలిగే వాాధులు, వాటి నివార్ణ కోసం చేస్త పూజలు కటుటకునే చీర్లు, 
అవలంభించే పదతేులతో బాటు, కాట్రేడు, కాటేరి ద్ధవత్లకు గల వాతాాసం, ఏ సందరాభలలో వారిని పూజసాురు 
మొదలైన విషయాలు వెలీడి అయాాయి.  
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భవిషాత్ురాలకు ఈ పద్యలు, పదతేులు తెలియాలంటే వీటనిింటినీ బద్రపరుచ్చకోవలసిన ఆవశ్ాకత్ 
ఉంది. అది జానపద గేయ స్తకర్ణతోనే సాధాపడుతుంది. ఇంకా విస్తరు పాటలు, దంపుడు పాటలు 
నాటుపాటలు, కోత్లు కోస్తటపుిడు పాడేపాటలు, కుపిలు నూరేాటపుిడు పాడే పాటలు మొదలైనవాటిలో 
కనుమరుగై పోతుని వస్తు సంసకృతి వెలీడి అవుతుంది. ఇటువంటి జానపద విజాానానిి పరిర్క్షంచ్చకోవలసిన 
బాధాత్ మనందరి పైనా ఉంది.  

జానపద సాహిత్ాం పై పరిశోధన చేస్తవారు Richard.M.Dorson వర్గీకర్ణను, R. S.Boggs 
వర్గీకర్ణను, R.V.S. స్తందర్ం విభజనను. ఆచార్ా రావి ప్రేమలత్ “జానపద సాహిత్ా విమర్శ” అనే వాాసంలో 
పేర్కకని అంశాలను, ఆచార్ా కొలకలూరి ఇనాక్ గారు  “జానపదుల సాహిత్ా విమర్శ కథలు” గురిుంచ వాటిని 
R.S.Boggs చేసిన వర్గీకర్ణలో చేరాాలనే ప్రతిపాదన చేశారు. ఈ విషయాలననిింటిని  పరిగణనలోకి 
తీస్తకుని పరిశోధన చేయవలసిన ఆవశ్ాకత్ ఉంది. 

 
4. పాద సూచికలు: 

“It is possible, however, to define both folk and lore in such a way than even the 

beginner can understand what folklore is. The term "folk" can refer to any group of people 

whatsoever who share at least one common factor. It does not matter what the linking factor 

is — it could be a common occupation, language, or religion — but what is important is that a 

group formed for whatever reason will have some traditions which it calls its own.” (‘What is 

Folklore’, The Study of Folklore, Alan Dundes, pp.2, 1965.) 
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*** 
గమనిక: ఈ పత్రికలోని వాాసాలలో అభిప్రాయాలు ర్చయిత్ల వాకిుగత్మనవి. 

వాటికి సంపాదకులు గానీ, పబీిషర్స గానీ ఎలాంటి బాధాత్ వహించరు.
 


